MADE IN ITALY

LETTO - CASABLANCA - BED



CASAB LAN CA Paola Navone

190 x 252 h 90 ( rete/spring 160 x 200 )
Letto / Bed

90cm
35”7

3em /14"

210 x 252 h 90 ( rete/spring 180 x 200 )

Letto / Bed A f‘j—’w
i27 cm/10 %" I —u
3am /1"

35"

90cm

230 x 252 h 90 ( rete/spring 200 x 200 )
Letto / Bed

90cm
35"

3am /14"




COMPONENTI

n°® 02 - Testata
n° 01 - Giroletto

n° 01 - Rete + n° 01 Piedino Rete Regolabile h 165 mm
(h 145 mm con barra centrale rete)

n°® 08 - Angolari in Plastica per supporto rete + 16 Viti testa flangiata M6x25 mm
n° 04 - Angolari in Ferro + 32 Viti testa svasata M8x40 mm

n°® 08 - Viti testa bombata M8x80 mm

n° 08 - Ranelle @25 sp. 2mm

n° 04 - Piedini in legno ® 8 cm h 3 cm
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COMPONENTS

n° 02 - Headboard
n° 01 - Bed Frame

n° 01 - Spring + n° 01 Adjustable Foot h 165 mm
(h 145 mm with slatted bed base support)

n°® 08 - Plastic Plate for Spring support + 16 Flange head screws M6x25mm
n°® 04 - Metal bracket + 32 Flared head screws M8x40 mm

n°® 08 - Round head screw M8x80 mm

n°® 08 - Washer @25 sp. 2mm

n° 04 - Wood feet®# 8 cm h 3 cm
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Posizionare a terra il giroletto, gia assemblato, e le due parti della testiera.
Affianca la testiera sinistra e destra. (Figura 1).

Lay to the ground the bedframe already assembled and the two parts of the
Headboard . Place side by side the left and right headboard .(Picture 1).

Accostare testiera e giroletto in corrispondenza dell'area rivesta in tessuto.
(Figura 2)

Put together headboard and bedframe. Align the holes provided on the
canvas area. (Picture 2)

Fissare, con le viti a testa bombata M8x80 mm e le ranelle, |a testiera al
giroletto. (Figura 3)

Fix the headboar to the bedframe by screwing the round head screws M8x80
mm + washers. (Picture 3)

Appoggiare la rete all'interno del giroletto. (Figura 4)
Lay the spring into the bed frame. (Picture 4)

Appoggiare il materasso sulla rete. (Figura 5)
Lay the mattress on the spring. (Picture 5)

Montaggio Completato. (Figura 6)
The assembly is completed. (Figura 6)
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Figura 1a - Picture Ta

Step 1 (Affianca le due testate sinistra e destra / Place side by side the Left and right Headboard )

Pianta
Plan

Testata Sinistra Testata Destra
Headboard Left Headboard Right

Giro lett
Bed Frame
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Figura 2 - Picture 2

Step 2 (Accosta la testiera al giroletto in corrispondenza delle aree in tessuto)
(Match the bedframe to the headboard in correspondece of the areas covered with fabric).

Testiera: Area rivestita in Tessuto

Vista Frontale Headboard: Area covered with Fabric

Front View
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Giroletto: Area rivestita in Tessuto
Bedframe: Area covered with Fabric
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Figura 3 - Picture 3

Step 3 ( Con le viti fissa la testiera ala giroletto) / (Using the screw fix the headboard to the bedframe)

Assicurati che i fori siano allineati

Vista Front Be sure the holes are aligned
Front View
i i i i
? il 7 ?
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\ | | | \
| | | | |
Pianta \ | | | | \
Plan \ || | |
| | | | |
| I I |
\ | | | \
il Ll 1l L Ranella
i “ “ i Washer
Viti testa bombata
M8x80 mm
Round head screw
M8Ex80mm
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Figura 4 - Picture 4

Prospetto Laterale
Leteral View

Avwvitare il piedino regolabile alla rete.

(pag 12-15)

Appoggiare la rete all'interno del giroletto

Screw the adjustable feet on the slatted bed base.

(pag 12-15)
Lay the spring into the bed frame

— - Step 4
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Figura 5 - Picture 5

Pianta
Plan

Appoggiare il materasso sulla rete
Lay the mattress on the spring
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Figura 6 - Picture 6

Prospetto laterale
Lateral View
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Figura 7 - Picture 7
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Avvitare il piedino regolabile al centro della rete

Screw the adjustable foot to the slatted bed base

Bussola

Threaded insert
Piedino regolabile
Adjustable foot
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Figura 8 - Picture 8

Solo per reti singole
Only for single slatted bed bases

Vista assonometrica / [sometric view
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Avvitare le piastre in metallo al giroletto
Screw the metal brackets to the bedframe

Q \ Staffa metallica
| | Metal bracket

\ @/ Viti testa svasata
\ @/

/ M6x40mm
M6x40mm flared head
AN v/ screws
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Figura 9 - Picture 9

Avvitare il piedino regolabile al supporto reti
Screw the adjustable foot to the slatted bed base support

Vista assonometrica / [sometric view

Barra centrale rete
Slatted bed base support

iedino regolabile
Adjustable foot

Avvitare il supporto reti alle piastre
Screw the slatted bed base support to the metal brackets

7 T~
- ~
/ ~
/ AN
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/ \
/ \
/ \\ Staffa metallica
Barra centrale rete—— / Metal bracket
Slatted bed base support / /
\ //
\ g Viti testa svasata M6x20mm
\ / M6x20mm flared head screws
/
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Figura 10 - Picture 10

Rete letto

Slatted bed base

15
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